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Hirdetések leírjutányoHiibban, árszabály szerint
Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — mir 

den bel- é3 külföldi hirdetési iroda elfogad.
Megjelen minden vasárnap.

A cseh-tót nemzetegység.*)
Irta : dr. Czambel Samu.

ti.

ív. oroszszal, ionig egymás közt ily módon a csel. nyelv a felvidéken be legének a meghatározására, ezt ismétlem még 
használt irodalmi nyelven, az hatolt 'a  világi és egyházi használatba egyaránt egyszer. A tótok a történeti fejlődés egy vé­

li Írtak vagy leveleztek, illetve, s nem csoda, ha az a fajilag rokon tótokra letten eseménye folytán véletlenül, kölcsün-

és morva nyelvükkel léptek fel és éltek min- ránus tót paraszt emher és a lutheránus 
deliben". Történelmi tár 1K7Í1, 020. I.) Sőt a magyar nemes ember. A felvidéki lutheránus 
honi hatóságokkal való érintkezésükben is a főúri családok levéltárai tanúságot tehetnek 
cseli nyelvet használták, a miről a felvidéki róla, hogy a cseh nyelv őket is meghódította 
városok levéltárai máig tanúságot tesznek. A s hogy a lutheránus főurak minden magyarsá- 

A szláv nyelvészek és etnográfusok állás- cseh nyelv ilyképen helyet küzdött ki magá- guk mellett is, az akkori szokás szerint, a 
pontja ismeretes. Ok azt mondják, hogy a tót nak a felvidék közéletében s a fajilag rokon cseh bibliák első lapjára csehül jegyezték fel 
nép a cseh nemzet alkotórésze s hogy a tót tótokra az esemény nem maradhatott követ- esetről-esetre a család újszülötteit . . . 
nyelv — cseh szójárás. kezmények nélkül. így hatalmasodott el Magyarországon a

Tagadhatatlan, hogy utótok irodalmi nyelve, a történetből még azt is tudjuk, hogy a cseli nyelv a XVI. és XVII. század folyamán, 
(a tudósok pedig a tótok nyelvét csak az iro- huszita menekülök, mihelyt mégtelepedtek, Ezeket a dolgokat nekünk tudnunk kell, ha 
dalmi termékekből ismerik I) azt a hitet kelti, azonnal megkezdték a huszitizmus terjesztését meg akarjuk érteni a cseh-tót nemzetiségi vi- 
hogy cseh szójárás. Igen, ez tagadhatatlan. A a tótok között. Nem elégedtek meg azzal, szonyokat.
tudományos felfogás tehát bizonyos alapra tá- hogy a saját maguk részére alapítsanak egy- Miről is tesznek tanúságot? Arról, 
maszkodik. Hanem az az alap nem helyes. házkőzségeket, hanem — a mint azt p. o. hogy a cseli nyelvet a cseh telepesek

Valamely népnek az etnográfiái jellegét Peszlertől tudjuk, — jó szerével, tanítás révén hozták a tótok közó a XV. században;
ugyanis nem az irodalmi nyelve adja meg, s ha ez nem segített, erőszakkal is arra tő-j hogy a cseh nyelv sajátságos körülmé- 
mint azt ez esetben a szláv nyelvészek és rekedtek, hogy a honi lakosság is felvegye nyék közreműködése folytán a tótok irodalmi 
etnográfusok tévesen hiszik, hanem az illető a huszita vallást. A történetírók tudják, hogy nyelve lett; és végül:
népnek a saját anyanyelve. Hát latinok voltak-e a huszita telepesek, ha az érdekükben volt, hogy a szláv tudósok és etnográfusok a 
talán a magyarok azokban a régi időkben, a elkergették a katliolikus lelkészeket s huszita tótok cseh illetve irodalmi nyelve alapján ha­
laikor a magyar értelmiség latinul beszélt s érzelmüeket ültettek helyükbe, úgy hogy egyes tározzák meg a tótok etnográfiái jellegét,
latinul levelezett? Ki mondhatná ezt? Hát a felsömagyarországi megyékben rövid idő alatt Már elül kiemeltem, hogy az irodalmi
bolgárok, szerbek és oláhok egy nemzetet itt- sok huszita egyházközség keletkezett. nyelv nem helyes alap a tótok etnográfiái jel-
kottak-e akkor az oroszszal, ainig egymás közt 
az oroszok által
ó-szlovén nyelven i ........ ...............
a inig kibontakozva az egyházi szláv nyelv 0iy mély benyomást tett, hogy a rokon hang- képpeu, vették át a cseh irodalmi nyelvet, 
bilincseiből a saját anyanyelvűket emelték iro-, ^Asn művelt nyelvet irodalmi nyelvükül fo- Joguk van a kölcsönről lemondani; joguk van 
dalmi nyelvvé? gadták. " rá, hogy a saját czéljaikra a saját nyelvüket

Egészen hasonló tünettel van dolgunk a Arról, hogy a cseh nyelv miképpen tér- használják, illetve, hogy a használt irodalmi 
tótoknál. jeilt el a tótok között, részletesen beszámol- nyelvet úgy átalakítsák, hogy az, menten a

Hogy a tót nép a cseh nemzet alkotóré- tam 0gy nyelvtörténeti értekezésemben („Prfs- inellekczéloktól és a nagyzás hóbortjától, cső­
szének- s nyelve u cseli nyelv egy szójárásá- pevky k dejinám jazyka." V Budapesti 1887. pán a magyarországi tót nép érdekét szolgálja, 
nak tetszik, az egy történeti esemény követ- i —32.) Ha valaki e részletek iránt is órdek-
kezménye. Pillantsunk vissza a történetbe. lődik, az üsse fel ott a megfelelő lapokat. Itt . .  . 1 , . ,

A mikor a huszitákat otthonukban üldözni elég, ha a következőket tudjuk. A XV. század Modern narcz, )
kezdték, sokan közülük kisebb-nagyobb cső-i vége felé már sok nyomtatott cseh könyv I.
portokban kimenekültek az országból és igen csinált a cseh nyelvnek propagandát a tótok (Sr.) Fővárosi lapjaink, a népszámlálás adatainak 
számosán közülük Magyarországban találtak között. A cseh nyelv ekkor már olyannyira kü/.zéiétclc mán, ujongtak a magyarság mosoriisudésén, 
menedékhelyet. Ilyen módon már 1440 előtt'elterjedt, hogy a mint azt egyes nyelvi emlő­
sök cseh huszita telepedett meg hazánkban, kék bizonyítják, a katliolikus papok is cseh 
kü'önüsen a tótok között, s midőn 1440-ben nyelven szóltak templomaikban a tót hívőkhöz.
Albert király özvegye, Erzsébet királyné Ma- a fenmaradt nyelvemlékek arról tanus- 
gyarországba hívta brandisi Giszkra Jánost, a kodnak, hogy a cseh nyelv a felvidéken a XVI. 
cseli telepesek nemcsak erkölcsileg erősödtek, század közepéig a latin s részben a magyar 
hanem anyagilag is. A királyné üiszkrának nyelv mellett nagyon elhatalmasodott. Nem- 
birtokába adta Zólyom városát s úgy szólva csak az autonóm községeknek volt tárgyalási tekintetben folytonosan vereséget szenvedünk. Míg előbb 
az egész felső Magyarországot helyezte az ő nyelve, hanem egymásközt is e nyelven leve- tót polgártársaink a politikai magyar nemzettel egyek 
igazgatása s parancsnoksága alá s ilyen mú- leztek az autonóm községek. Sőt, a mint ar- voltak, addig most tótjaink tekintélyes része eiicnse- 
don a cseh jövevények Magyarországnak ép- r(y a levéltárak tanúskodnak, a megyei ltiva- síinkké lett a pánszláv apostolok "ntkmloso folytan, 
pen azt a részét ejtették hatalmukba, a mely- talnokok so idegenkedtek a cseh nyelv hasz- Vargha Gyula érsz. statisztikai hivatalunk igazgatója 
nek lakossága szláv nyelven beszélt. nálatától hivatalos eljárásukban. is konstatálta, hogy Békés e» Esztergom varmegyékben

K történeti esemény erős hatással volt a Hogy a cseh nyelv Magyarország felső a magyarul tmlók szaporodása daez.ara, a nemzetiségek 
tótok nemzetiségi viszonyaira. A huszita tele- részeiben Giszkra letűnése után is tovább fej- dótok megerősödtök a magyarság rovására, mi a mos- 
peseket ugyanis erős nemzeti érzés hatotta jödött azt a körülmények hozták úgy maguk- torségosen (elköltött nemzetiségi öntudatnak orodményo. 
át, mert Húsz nem csupán vallásreformátor ]ía | Égyátalában tagadhatatlan az, hogy a cselt t gyancsak innét morltott adatok szorint a közép- s kinö­
vőit, liánéin egyszersmind buzgó nemzeti ági- nyelvnek Magyarország közművelődési törté- 
tátor is s maga az egész huszita egyházi tnoz- „etében jelentős szerepe volt. Mátyás király 
giilom is a legfőbb mértékben nemzeti jellegű tudvalevőleg kegyébe fogadta Giszkrát és 
volt (Öolc. Národnost a jejl vyznam. V Praze embereit, mint saját szolgáit meghagyta a fel­
lőni-, 20. $.), mely szorosan egybe volt kap- vjdéki ví'u.ak éléit. így a cseh nyelv propagá-
csolva a cseh nyelt művelésével és a cseh torai továbbra is a megkezdett irányban mü-
irotlalom ápolásával. A huszita telepesek tehát ktiilliettek. A cseh nyelvnek akkor, lehet, az
erős nemzeti érzést és öntudatot hoztak ma- is kedvezett, hogy Mátyás király, Csehország-
gukkal a tótok közé s mihelyt Magyarország |mn nevelkedvén, maga is tudott csehül. Utána „lapokon megindították a gazdasági háborút a magyar 
északi részeiben elfoglalták helyeiket, ttj ott- Venezel következett a trónon, a ki cselt „omzet ollon. Zászlóvivőik e téren pénzintézeteik, mo- 
hónukban rögtön ti saját benső világunknak király létére aligha gátolta Magyarországon a iveknek gazdasági erejét a következő összesítőit mérleg

felvidékiek pedig szomorúan regisztráljuk a nemzeti­
ségek hódításait. Daczára annak, hogy ily módon a 
lenvek felismerésében közűink nagy eltérés mutatkozik, 
mindegyikünk az igazságot a maga részén gondolja, ük 
a magyarság számbeli megerősödését látják a feltüntetett 
számokban, mit mi sem tagadhatunk, de egyúttal meg­
figyeljük a felvidék élő társadalmát, hol bizony politikai

nősen
aránvl

felsöiskolákban : 
rosan is szaporodi

tótok nemcsak abszolúte, de 
k. Mig előbb a magyar kul­

ira felvételének beolvasztó hatása volt, addig most 
t.okból kerülnek ki a pánszláv agitátorok.

De ezeknek működését valóban hatályossá a lcg- 
odernebb, vagyis a gazdasági fegyver teszi. A gazdá­
é i  harez fontosságát legjobban igazolja a németek és 

lengyelek búsa kodása. Tótjaink felismerték ezt s széles

megfelelően kezdtek elrendezkedni. Hatalmuk 
mii fogva a felvidék közéletébe ti saját cseh 
nyelvüket hozták he. Nem érték be azzal, 
hogy nyelvüket önmaguk között szabadon 
használják, hanem ti honi lakossággal szemben 
is azt használták („Oiszkni és alvezérei Ma­
gyarország tót lakosaival szemben saját cselt

*) Lásd lapunk 27. számát.

cseh nyelv terjedését. De főleg a vallásrefor- tünteti fel: 
nulczió erősítette a cselt nyelv pozicziéját a ' •> W unk^ti «*.££» T o . S 'S
tót felvidéken. A lutheránus mozgalom szőre- s„r i,:„, mindazon hazafias orzolmfl olvasóink okú-
san óévbe van kapcsolva a cselt nyelvvel és hU ,,,. „tik i;;t.-,t.-t-n in t.-^ -i.-k  v»i,.,.,-iyiki-„.-t oihpiye«té>,
SIU1 v a u  n i iK o u n t i  . j, tutűTi. hogy ezzel a pánszlávizmus szolgálatába
a c s e h  e g y h á z i r o d ^ lo m m a l.  a  l u th e r á n u s  egy*  lr|il ,k K é u ií / te im , i ■ - ■ ■ ■ / ■  
h ú z  v a ló s á g o s  m e l e g á g y a  . l e t t  a  c s e h  n y e lv -  U Z

nek s a cseh bibliát és cseli énekes könyvet
egyformán nagyra becsülte a felvidéken a lutlie-1 és a nyonuisuk.

ok alkalmával már gzemme

‘d k  té r ­
ti az utolsó képviselö- 

láthatő volt a bofolyásuk 
Szerk,

számát.
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Megjegyezzük, hogy a Zsolnai segélyegylot még nyílt nemzetiségi programmal nem dolgozik.
A „Zivnostcnská banka pro C'eehy a Moravu" hrlinni fiókjával vannak tót pénzintézeteink összeköttetésben. Részvény és tartaléktőkéje 2;> millió K., tőke­

ereje 135 millió korona, évi forgalma ti és fél miilián

Mint látjuk, ezek nem olyan félelmetes számok, 
különösen ha az. oláh vagy szász pénzintézetekkel 
összehasonlítjuk. Tudtunkkal még nincs a nemzetiségi 
pénzintézetek lélektana a kellő oldalról megvilágítva, 
miért is törekedni lógunk e czikk keretében azok kelet­
kezését és fejlődését, czélját és esetleges következem 
nyeiket s ezekből kifolyólag teendőinket mcgvilágitan1. 
Eddig, sajnos, annyira vagyunk íelölllk tájékozva, mintha 
nem is nálunk, hanem az északi sark köríti működ­
nének.

Létesítésüket leginkább a magyarság naivságának 
és erélytolcnségénok köszönhetik, mi gazdaságpolitikai 
vakságunk eklatáns példája. Példának okáért megem­
lítjük. hogy a helybeli „Sporitelnát* boldogult J. J. alapította 
azon czélzattal, hogy a nemzetiségi ellentéteket sikerül 
neki ezáltal elsimítania, de megfeledkezett arról gon­
doskodni. hogy a befektetett töke ne saját nemzete 
megrontására használtassák fel. Éppen igv vagyunk a 
Tátra alapításával. De nemcsak a maliban történtek e 
téren végzetes hibák, hanem most is folyton azokban 
úszunk. A Tátrában az igazgatósági elnökség derék 
hazafival van betöltve, üzleti működése pedig határo­
zottan hazatia(lan. A pánszlávok azon czélzattal töltik 
be ezen díszes állást jó hangzású magyar emberrel, 
hogy az őket nem ismerőket félrevezessék; de műkö­
dési tóit nem biztosítanak neki, nehogy kénytelenek 
legyenek politikai czéljaikat cserben hagyni. Derék 
uraink pedig megfeledkeznek arról, hogy nombánom- 
ságuk a magyarság félrevezetését és romlását előmoz­
dítja. Vagy térítsék a nevükkel büszkélkedő pénzinté­
zetek működést a helyes mederbe, vagy pedig lemon­
dásukkal hárítsák el az ódiumot magukról. A tót pénz­
intézetek részvényeinek egy része magyar emberek 
kezében van, de hangjukat nem halljuk, mert úgy hiszik

A „ F E L V I D É K I  HÍR AD Ó " T Á R C Z Á JA .
A Rákóczy-korszak Turócz- 

megyébon.
Irta: Bráz Béla.

(Folytatás.)
Miért neheztelt a megye Reniczky Mártonra? Mert 

insiirreetiól szervezvén, szigorúan járt el s feltárta a 
lejedelem előtt, hogy a megye, habár nyíltan nem is sze­
gül ellen a fejedelem parancsának, de mindig vonako­
dik a terhek viselésétől. Rákóczy 1705 február 21-én 
Kis Széniére alatti táborából keltezett levelében felhívja 
a megyét, hogy értésére, esvén, hogy a vármegye tiszt­
viselői az oly nemeseknek szolgáit és cselédjeit is tak­
sálják. akiknek urai a mezei hadakban fegyverrel szol­
gálnak, s ezeket a fejedelem a taksa alól kivette „mint­
hogy igy a megyei tisztviselők mind íntentiónkat ever- 
tálni, mind a nemes Haza szolgálatig át akadályoztatni 
látottnak intimallyuk. hogy mezei hadaink közt szolgáló 
nemessi rendet oly kedvetlen álopciókkal disgustálni ne 
praesumállya s a roájok következendő kárt magoknak 
tulajdonícsák." a  megye az intést hódoló tisztelettel veszi 
s ígéri hogy a szerint jár el,

A hadi biztos, miután a megye már -1 hónapja 
seinmih b- élelmiszert nem szolgáltatott be. komo|\;m 
sürgeti, ezenkívül 7 társzekerei, vágómarhát szalonnát, s

nálunk legfontosabb az osztalék s azzal valóban meg­
lehetnek elégedve.

A helybeli pénzintézetek betétjeinek egy tekin­
télyes részét körülbelül 1 millió korona magyar pénz teszi. 
Mi annak oka, hogy ezek pénzüket tót pénzintézeteknél 
helyezik el ? Mi azt sem a kamatoztatásban, sem pedig 
a biztonságban nem bírjuk feltalálni, mert magyar pénz­
intézeteink legalább is éppen olyan biztonság mellett 
ugyan olyan kamatjövedelmet biztosítanak.

A passiv üzletágak sem terjeszkednek ki kizáró­
lag a tótságra, hanem mindenkit törekednek hatalmukba 

, keríteni. A váltólcszámitolási üzlet fejlődése nem az 
jő olcsóságuknak, hanem agilitásuknak köszönhető, s bi­
zony gyakran túllépik a szolidság határait. Példának 
okáért a Sporitolna 8 %,-nál olcsóbb kamatlábat nem is­
mer, tárczája pedig úgy helybeli főtelepén, mint liptó- 

I szentmiklósi fióktelepén folyton fejlődik. A Tátra töb­
bek között következő módon fejleszti váltótárczájáí. A 
Kiszucza völgyében sok pap az 6  ügynöke. A kölcsön- 
kereső paraszt elmegy a plébániára egy váltóürlappal. 
hol is a pap azt kiállítja s a Tátrának beküldi. A le 
számitolati érték megérkezése után a parasztot magához 
hívja s az összeget (50 fillér munkadij levonásával ki­
fizeti. Két hotenkint a lejáró váltókról kimutatás ér­
kezik a Tátrától, melyet a pap vasárnaponkint össze­
gyűlt ájUitos hívei előtt kihirdet. Az atyafiak pontosan 
megjelennek a plébánián váltóik meghosszabbítása vé­
gett, persze ilyenkor is (50 fillér jár munkadijul. Ilyen 
módon el tud a Tátra helyezni 4O0.co<) koronát Osacza 
környékén 8 '/., kamattal, minden kiadástól menten. De 
nemcsak a parasztságot, de birtokos nemességünket és 
hivatalnoki karunk nagv részét is sikerült, hatalmába 
keríteni. Úgy látszik, hogy a magyarság e felvidéki 
oszlopai nincsenek tisztában a hitel lényegével. Reális

a hadművelethez szükségelt mesterembereket kér a me­
gyétől. Révay Imre ezredes pedig a zsoldos tisztek fize­
tését sürgeti. A megye pro posse Ígér, de a rendkívüli 
megterheltctésok ellen egyúttal íclíolyamodik. Huszár 
kapitány is fizetését - miután légibb idő óla nem 
kapta — sürgeti s a Szalayezrod számára vágót és bort 
kér. A s/.olgabirák folyton a hadi pótlékok kivetésével 
voltak elfoglalva. Hadi pótlék vettetett ki a curialis pa­
rasztok és zsellérek gabonavetésére minden köböl vetés 
után 24 kispénz, a kiknek termésük nem volt vetve, 
azoknak marhájára 15 kispénz vette' t ki. Ezen rend­
kívüli megterheltetéshez járult .!. tűzvész, elemi 
csapás, zivatar és jégeső mely lio tóialvál. Mezőházál és 
Ralázsfalvát egészen tönkre tette. T.-Szí.-Márton porrá 
égett, Illatniczán és Záthuresán a még meglevő gabona­
nemű elporladt. A szegénység szülte Ínség kétségbe ejtő 
volt. A megyei katonaság fizetést nem kapván, éhség 
miatt széjjelszükdösöit. I’efröczy István generális Fejér- 
pata ky Jánost klildé a megyére exeeutióval. A me*'ve, 
hogy a nagyobb veszedelmet elhárítsa, az oxeeutort 1 2  

tallérral igyekszik inegpuliitar i.
Fejérviry frlmulaüa R ákóm  nak Kc-r lAlporáliól 

innrczius lít-óil kcltrxr-ll Icfpli't.
...Jóicilipt h nciiws vjirmc’trw  i. mi,ul snk

romllii'li pátens leveliinkül s iiiTiiii.alionokliól méslicrt- 
kfill.von <1 1 . . . .-tni 'i'álKiriinkln'il lm«a outiét és 

l-'Zengo li.i'l.-iiiik r.'.l, mind.’i/Miiálliil <■/. ideig is nem 
rim.siilliíiliilván, a n e m , , rtriaogvi i lisxljni kemény .-ini- 
"lailvcreiwnkat togjik Inpascblllli; ,</. Imiink Bikái is

pénzintézet társadalmunk rákfenéjét, a fogyasztási hitel 
tultcngését nem hajlandó támogatni, pedig polgártársa­
ink nagy része ennek hínárjába került.

Legnagyobb bajunk az észszcrütlen fogyasztás, 
egyszóval az úrhatnámság. a  mivel anyagi helyzetünk 
nincs arányban. Rcrzeviezy Gergely ezeket mondja: 
„Hol a költekezés és vadócz maguktól nőnek és a ki 
a takarékosságot lenézve, nem tesz félre a balfordula­
tok esetére semmit, az lefelé megy és biztosan hanyat­
lik." Ha túlzott költekezésünk folytán pénzünk elfogy, 
ott veszünk, a hol kapunk. A tót pénzintézetek nagyon 
jól tudják, hogy a fogyasztási hitel nyújtása függő vi­
szonyt teremt és szívesen elégítik ki a költekező ma­
gyarság ez irányú hiteligényeit. Ennek szomorú ered­
ményét volt alkalmunk látni Liptóvármogyc közgyűlésén.

A kereskedelem és ipar sem maradtak érintetlenül, 
sőt újabb időben vezérszerepet kezdenek játszani a nem­
zetiségi politika terén. Liptúszenlmiklós virágzó bőripara 
teljesen pánszláv s vármegyénk nagyobb ipartelepei szin­
tén az ö kezükben vannak. Hitclkiclégitésük rendes vi­
szonyok között az általános pénzpiaczi szokásnak meg­
felelő, bár c téren is nem egyszer elhagyták a reális 
alapot.

Újabban a cseh töke segítségével akarják a felvi­
d ék e t hatalmas pánszláv ipari emporiummá fenni. E 
téren legnagyobb hasznukra válik a Zivnostcnská banka, 
mely az iránta nyilvánuló bizalom folytán, pusztán ezé- 

1 gének oda kölcsönzésével elegendő cseh és morva tökét 
tud ipari czélokra összccsüditcni. Ezt volt alkalmunk a 
helybeli czelluloso gyár alapításánál tapasztalni. Ez 
utóbbi gyár ezen mozgalomnak csak a kezdete s ha 
mi ezt tétlenül fogjuk nézni, komoly baj veszélyezteti a 
magyarságot.

(Folyt, köv.)

Lakossok, kik az ilyelin szökevényeket eltitkolhatják az 
oly helységbcli bírót kedvezés nélkül akaztassa IMII a 
vmegyc viczeispánja."

A megye kihirdette, hogy a kik a Luslra ellenére 
még itthon vannak, a hét folyamán I’ribóczon Fojérpafafcy 
kapitány előtt jelentkezzenek, kivel a táborba fognak 
menni, különben cxecutionalisan elfogat tat nak s birtokuk 
prédára kerül. A  kik Hajmóez alatt vannak, vagy labancz- 
fogságban, vagy a kik a csatában elestek, azoknak szülei 
és testvérei a leikelés alól kivétetnek.

Hercsényi pedig Újlakról márczius 29-én Reniczky 
Márton alezredest küldi ki a portás hajdúság összefog- 
dóságára. A megye, hivatkozva nagy szegénységére s a 
túlterheltetésre. kéri I’ctröezyt, ha megelégednék a limi­
tált 2<xi helyett UK) katonával, mivel a  naturálékát sem 
képes a nép előállítani.

Egyúttal Zorkovszkyt Árvába, majd Liptóba küldi 
tanulmányozás végett, hogyan kell előállítani és felsze­
relni a hajdúságot.

l ’etrőczy Nagy-Szombatból válaszol a megyének, 
hogy a fejedelem utasítása szerint a  megye ezentúl síi- 
pendiarus cqnilatusl -  zsoldos lovasságot számszerint 
1 2 0 -at tartozik 2  hét alatt tisztekkel együtt előállítani.

A fejedelem szándéka az volt, hogy miután a ne- 
ineW-g nagyon belefáradt a háború küzdelmeibe s ne­
hézségeibe s a hadviselés nagyon is elvonta már attól, 
hogy földjét müvollothosso s birtokait rendezhesse, a ne 
messég fogadhasson maga helyett zsoldosokat, hogy igy uj 
erővel legyen folytatható a háború. Folyt, köv.)



28. szám. Turócz-Szent-Márton
találta élőiének alkonyán

F e l v i d é k i  H í r a d ó . 1902. julius 13. 3
irat Ügyében. A pénztárosi és könyvtárnoki jelentésekde nem menthető ogyfittal, mert 1867. óta a legala-

nyilvánosság elé az ő vosszőpn- posabban elsjyátilháttá volna ezt a nyelvet. Kz idő szó- után az egyházmegyoi nyugdíjalap állapota küzőltetett
a gyűléssel. Indítványok során Nzmotana József nyug. 
igazgatótaniló a kántorok nyugdijsérelmeit „Kántori 
Nyugdíjalap*' létesítése által véli orvosolliatóknak. Indít­
ványozza továbbá az évzáró vizsgálatok rendjének szer­
vezését, valamint azt is, hogy úgy a kör, minta közgylt-

Mocsáry Lajos jónak 
még egyszer kilépni
ripájával, a nemzetiségi kérdéssel és könyvet irt. a mely- rint az a lönák helyzet uralkodik Turócz-Szent-.Márton- 
ben újból is bebizonyította, hogy mily kevéssé ismeri bán, hogy a magyar nyelvű evang. hívek, a kik a cseh- 
azt a kérdést, melynek egész politikai valóját szentelte tót nyelvet nem bírják, templomba nem járhatnak, gyér- 

i mely öl, a szörénymegyei oláhok képviselőjét, ugyan- mekeiket nem konlirmállalhatják, a hitéletet nem ápol-

gyár
k ferde helyzetbe hozta a magyar felfogással, a ma- 

érzUlottol és a magyar históriával. Soha ekkora
hatják, de egyházi adót végrehajtás terhe alatt fizot-
niök kell. S mindez egy pap miatt, a ki a helyett, lés referenst válaszszon, ki a kör Ügyeit hírlapikig 

aberratió, mint ebben a különben kiváló tehetségű — hogy magyar nyelvű hívei érdekeit is ápolandó, a ma- közölje, — mit a kör elfogadott, illetőleg a közgyűlés 
politikusban! Most. hogy az országgyűlési képviselők, a gyár nyelv elsajátítására törekedett volna, teljes világ- elé terjesztendönek kimondott. A kör referenséül Czinczik
sajtó s minden igaz magyar ember, a ki nemzetének, életében a tót túlzók politikáját propagálta és még most j Nándor választatott meg. 
hazájának jövője miatt aggódik s azt a nemzetiségi tü- is propagálja, mert csak a napokban is a selmeczbányai I Stubnyafllrdö. A tisztikar

A jövő körgyűlés helye: 
egyhangúlag újból válasz-

rekvések gonosz furfangjaitól félti, az u. n. nemzetiségi ev. liczeum szupplikáns diákját tót izíl politikával trak- tatott inog, Szmetana Józsefnek tiszteletbeli elnökké való
törvény revízióját, vagy esetleges hatályon kívül helye 
zését sürgeti, - előáll Mocsáry Lajos az ö perverz nem­
zetiségi politikájával s az említett törvény végrehajtását mu|t vasárnap annak, hogy Szondy György, drégelyi

tálta, de a jótékony ozélra egy fillért sem adott. 
Háromszázötvenéves emlékünnepét

mellett. A gyűlést vidám társasebéd

követeli. Látja, hallja, hogy a nemzetiségi vezérférfiak 
épp ezen szerencsétlen órában megszületett törvény alap-

pitány hősi halált halt a túlnyomó török sereg ellen, 
ez alkalomból újból fölvetették a Szondy György

megválasztása 
Ultik követte.

Pályázati hirdetmény. A pozsonyi kereskodclmi- 
| és iparkamara évi f> 0 0  koronás ösztöndíjat alapított egy 
oly törekvő és vsgyontalan ifjú részére a ki a budapesti 
keleti kereskedelmi akadémiát szándékozik elvégezni.

ján akarják az iskolából, a hivatalokból s mindenünnen j származásának kérdését, s azon következtetésre jutottak, j i<;zen ösztöndíj elnyeréséért mind azon ifjak pályázhat- 
kiküszöbölni a magyar nyelvei s vele a magyar haza- hogy Szondy György, akinok voltaképon Sulió György j nak, a kik aj magyar honpolgárok és a kamrta kcrlt- 
lias szellemet is, és tittyot hányva a történelmi igazsá- Volt a neve, alighanem szegény, vagy elszegényedett létében u. m. Pozsony sz. kir. városában, Nyitra-Pozsony-

Troncsén- és Turócz vármegyékben bírnak illetőséggel; 
b) a szóban levő akadémiába való felvételre megfelelő 
minősítéssel bírnak, c) s végül, a kik jó erkölcsi maga­

goknak és tényeknek, még az ősrégi magyar nemesség nemes családból származott, a ki Révay Forencz nádori 
létezését is tagadásba veszik. Látja, hallja ezeket st liolytartó, turóczi főispán udvarában nőhetett fel. Egy. , . , . , , .. ... • m UK i.-miuoovji IMI IIIIIV. v.} a  II |\IIV u k iiwii ui umtii
majdnem mindennap, s mar nem is leplezett tűnőmé-. máig megőrzött levelében ugyanis ezt Írja Révay Fo- viselőinek, tanulmányi olőmenoiclükbon kiváló szorgalmat

fiktiv.nyékét, s azt a következtetést vonja le, hogy
képzelt törvényes fegyverok helyett valódi fegyvert viselőin gyermekségemtől fogva, mostan is minden bi- nélkül nem vég.

markába: nesze, zodalmain az Isten után és az én kegyelmes uram s^ 3.̂  pályázók

reneznek: „Te Kegyelmed volt énnekem mindig gond- 1 tanúsítottak és annyira vagyontalanok, hogy segély
ozhetik tanulmányaikat. Egyenlő minő-

perverz politikai sentiinentalizmus hatása alatt ellágyulva 
maga egyengesse az utat nemzete ellenségeinek a haza 
feldarabolásához, a magyar elemnek a nemzetiségi terü­
letekről való. kiűzéséhez. A magyar nemzet törökkel,: 
tatárral, némettel és még egy csomó más kül- és bel- 
ellenséggel szemben védelmezte meg és tartotta főn e

közül olyanok fognak előnyben része­
sülni, kik a pozsonyi felső kereskedelmi iskolát végezték.

................ • - • . . .  végzett
állami fölső

kereskedelmi iskola végzett növendékei? Szcrk.) a  
TinozmulatsAgot ren tanck  a  turóczraegyci I**1.'* "1} szándékozók Whivalnak, hogy a keltó okiiU-

, ,,, . . .  nvokkal p n i y a z a t i .  K é r v é n y e i k e t  te a  k é s ő b b  t o l y o  é v i  a u q u s z t u s
agy .llakok I. julius hó 2 0 -.ii i iirora-h/.cnt-Mai-ton- UÁ ' ollvi lols/keroskodolmi-és ipnrkaraarinAl

nyomjunk a vesztünkre törő ellenség markaim: nesze, i /,odaírnám az Isten után és az én kegyelmes uram i
Öli meg, lm már nem engedsz é ln i! -  Nos, a magyar j (Vár,lay Pál esztergomi érsek) „tán te Kegyelmedben f e t  j a f k í l u m b ™ "  S  
lehel hiszékeny, naiv, sót a nembanomsag is erőt vehet vagyon." -  Reánk túrócziakra nézve tehát kétszeresen | növendékei, mint a turócz-szont-mártoni álla, 
olykor rajta, de sohasem lesz oly együgyű, hogy ilyen érdokos az ünnepelt hős emlékezete

Tánozmulatságot rendeznek
nagy ... . éi;/ a pozsonyi tclsö kereskedelmi- és iparka
bán, a jahodniki ligetben a F. M. K. E. Turóczvárme-j nyújtsák be. Megjegyzendő, hogy az ösztöndíjban részo- 
gyei Választmánya javára, amelynek kezdete d. u. 3 sülő ifjú az 500 koronás évi ösztöndíjat a bu.laposti
órakor lesz. Kedvezőtlen időjárás esetén a mulatság a 
megyeház nagy termében tartatik meg, kezdete ez eset-

ősi jogoknak kíméletlen megvédclmezésével. Nem Mo 
csáry-féle scntimentalismus, hanem csak vas marok té 
rilheli észre 
titánokat.

keleti akadémia két éves tanfolyamának teljes bevégez- 
téig megtarthatja, köteles azonban minden félév végével 
előmeneteléről hiteles iskolai bizonyítvány előterjesztése 
mellett, beszámolni. Abban az esetben ha az ösztöndíjas 
előmenetele avagy erkölcsi magaviseleté meg nem felel, 

rendezőség : Hada Emil, Buocz Sándor, Dávid Feroncz, az ösztöndíj megvonható. Pozsony, 1802. június hó 25-én.

haza terü leti integritását, fon fogja ta itani ezentúl pím este 0 órakor Rcléoti d ii ■ s/e iiié lve iik iiil 1 kor. , ,, :• U |, ;,s „ J  7  -’ oiaKor. iieicpu ülj. szemeiyenkint * *oi menon, ooszainoini. Aouan az esoioon na az oszumuijas
is, iá v(, , szí |i ts jo  s . > . , v  * k elülfizetéseket köszönettől fogad és h írlap ik ig  nyugtáz j olőnicnotele avagy erkölcsi magaviseleté m egnőn i felel,■ ;.....1.....1. i...... . i.. 11,., % ...,, i, > i ti,..... t.1,. f..,i \  .mi \i/,_ . . . .  .. ..........  . _ ............. ... . . _ °  . .   .

Duschok Artliur, Franklin János, Hoffmann József,
bőrükben m áró l nem térő nemzetiségi | Kossuth Lajos, Klimo Kálmán, La\ Tivadar, Lencsó

János, Löwy Cornél, Matuskovich Mátyás, Moskóczi Jó-

a pozsonyi kereskedelmi és iparkamara. — Itt megje­
gyezzük mellesleg, hogy a turócz-szont-mártoni felső 
kercsk. iskola egyik végzett növendéke — Tyaliún 
János — ez idő szerint igen szép ercdménynyel láto-

gai
suk
llllb;

Oseh koroskedelmi Iskolát a tótoknak, a  j»rá-
,lilas Národá"-ban a következő furcsa hirt olvas- 
a brünni „Nor Kraj" cziinll újságban dr. Kozso- 
cseli kereskedelmi iskolát követel a tótság részére. 

Székhelye a morva határon, I ng. llradischt bán volna. 
Az olmützi „Slovenské Národny Listy", a cseh-tót nem- 
zetegység morvaországi közlönye, megjegyzi, hogy a 
tervezett, iskola bármely más határszéli morva városban 
is felállítható volna, p. o. Gödingbon, Lundouburgban, 
Rrumauban. Különösen es utóbbit ajánlja az olmützi lap, 
mert Rruinau-nak nagyobb jelentősége van a magyar­
országi tótságra nézve, mint llradischl-nak, meg aztán 
„most Brumau és Trenesén a cseh-tót nemzeti kölcsö­
nösség városai.*

I zsef, Rázga Ede, Ruttkay Matusovits Jenő, Rosza Pál, | gatja a keleti kercsk. akadémiát.
Stoiner Albert, Tyaliun János, Velits Aladár, Velits Kál 
mán, Velits Lajos, Záthureczky Nándor, Záthureczky 
Sándor, Záthureczky Vilmos.

— Közigazgatási bizottsági gyűlés volt tegnap 
Turóczmegye szék házában, amelynek lefolyásáról lapunk 
jövő számában lesz bővebben szó.

— Hihetetlen Egy fővárosi ellenzéki ujságlap 
egy hosszabb közleményét azzal a hihetetlennek hangzó 
hírrel lejezi be, hogy a liptóinegyei, nagyselmeczi anya- 
könyvvezetői kerületbe helyettes malrikánssá — teljes

Krumpli börze boldogítja ez idő szerint Turócz- 
Szent-Márton irigylésre méltó lakosságát. Lapunk múlt 
számában megírtuk, hogy inig a budapesti vásárcsar­
nokban kicsiben 8  fillér az ára a burgonya kilogram- 
jának, addig mi háromszor annyit: 24 fillért fizetünk. 
Azóta a krumpli ára 26 fillérre szökött fel, hogy aztán 
hirtclcnibon 20 fillérre leszálljon. Kassa sincs közelebb 
azokhoz a korai krumplit termő boldog mezőkhöz, és 
Kassán a legszebb burgonyának kilogramját 12 filléren 
mérik. Fogyasztási szövetkezet? . . . .jövel, jövel.

— ítélet napja. Körmüczbányai tudósítónk Írja: 
Július 10-iko borzadni inas napja volt Körmöcz lakóinak.

hatáskörrel — egyik nagyselmeczi kurtakorcsináros lett Egy czyklon vonult át határunkon, réinülotes hatásaival, 
kinevezve, mely utóbbi ellen még az a kivetni való kö 
rülinény is forog fenn, hogy az 1894. évi XXXIII. t.-cz.

két óra tájban ebéd után elsötétedett a látóhatár, 
annyira, hogy olvasni sem lehetett. Pár perezre rá

H Í R E I N K .

I
oly

, , ..........  , ,. . . . . . . . .  hatalmas zúgó szél közeledését lehetett hallani, miköz-
X. !,-ban követőit minősítéssel sem bír, sőt m i..... . ma- 1)0n ........... viuiiniott ís aurgiitt. A mély sötétségben
gyárul egy árva kukkot sem tud s igy a házasság ki aztán fehér felhőből mogyoró nagyságú jégszemek hul- 

' jelentése körül az 1895. évi 27 243. számú igazságügy-1 lottak. A borzadalmas zúgásban és sűrű felhőben mit 
miniszteri rendelet 04. §-a utasításához képest magyar sem lehetett íncgkülömböztetni. Vagy 5 - 6  pcrczig tar- 

i , • „ <• .-..i, u; n.,L i. • , főtt ez a jégzivatar, azután kitisztult megint, s lehetettnvelvcn bajosan fog eljárhatni. Mi ezt egyszerűen kép- ■ . ' r  ’.. . . . . .  , r  , ,  , . .' . , . . . .  . . . . .  , . latin a nagv iiusztulast. A belváros legmagasabb liazai-
t o l .mci . ir t i  n L* 1'ii-tillL- ti l l l . l n l  ! inillti l l n l l l  .-!lf nri'.'l k'i'ri ; . .  .........  . . . . . ,1 .Személyi hír Upim k - rk < ® « iK  Rereox ,ol(!mégnok „„ójuk s liplúi „ „ Ic á in k a t an-a kérjük,

1 ,Bl" l,m,n ' ' M,"w ,£ n ,ni VM ' hogy nekünk ez ügyben mielőbb folvilágositással szolgál- papirosból lettek volna. Legtöbbet szenvedett a katli.
janak. plébániaház, a melyről a letéjiett plébfcdél még a ké-

képot

Gyula kir. tanfelügyelő, még mindig a horvátországi 
Daru váron üdül, s a mint értesülünk, egészségi állapota 
is egyre javul. A napokban Budapestre, onnan pedig 
Tátrn-Lomniczra utazik teljes gyógyulás czéljából. tanitósá*'*;

Kinevezések. Janovják Károly alsé-kubini kir. m0g gylllését. Islcni tisztelet után a jelen voltak a lUrdfi ő^észoViehAt folduz^nKtotíT'és a fedélszéket eltolta. A 
járásid rósági aljegyző a znióváraljai kir. járásbírósághoz! társalgó tormébe gyűltek össze, ah o l Vojtussák Károly, sétányokon és a kertokben derékban törött iák, nem 

— A vallás- és közokt. minis/.- valósai plébános és kerületi tanfelügyelő, mint. egyházi kar-,

Tanltógyfilós. Az alsó-turóczi r. k. esp. kerület. | ményeket is r.-agával rántotta. Hasonló szomorú képot 
ága f. évi július hú 3-án Mtubnya-IImldn tartotta i !y '« t Liriegcrné, U ngerné és a Takarékpénztár háza. 
r  ; * Horn házáról nem tudta leszedni a vihar a tedelet, az

alhirővá neveztetett ki,
tér Bárdos Á lámot, a túr.-szent-márfoni áll. felső kercsk, 
iskola meghízott tanárát, |xdg. isk. segédtanárrá nevezte ki.

Ugyancsak a helybeli áll. jiolg. iskolához nevezte­
tett ki Soltész József szombathelyi polg. isk. helyettes 
tanár a XI. fizetési osztályba segédtanárrá.

— Áthelyezések. Donié József alsó-kuhini kir.
|iénzügyigazgató-helyettes, saját kérelmére Lgerhe he­
lyeztetett át. - A vallás- és közokt. miniszter Rissányi 
József alsó kuhini fölső kerosk. isk. igazgatót a most iskolában

hanoin czonibvaslagságu gályák hevertek szana-
Inök a tanító munkájának fontosságát tárgyaló szőj) j szét. Szóval mindenfelé pusztu lás rémké|)OÍ. Este hat- 

beszédjével a gyűlést megnyitotta. Czinczik Nándor, 
világi elnök melegen üdvözölte az újonnan kinevezett 
kér. tanfelügyelőt. A jegyzőkönyv felolvasása után 
Szentgyörgyi József, szklcnói rk. tanító értekezett a 
„Hogyan ápoljuk a szeretet népiskolai tanulók között?" 
ezt m f i *  tét élről j  majd Yolko Emil, znióváraljai tanító ol- j visszaiitaiittattak. Erre. való tekintettel figyelmezteti a

. , , ... .  | • ............. ... , . . . i „ „• pozsonyi kereskedelmi és iparkamara kerülete érdekelt
•’ " , . . , . körei , hogv a nemet határvámhivatal eiinje ze t e. iá­

kor egy másik czyklon dühöngött, melynek ereje azon­
ban már csekélyebb lévén, nagyobb kárt nem okozott.

Kolbász küldemények Németországba való 
bevitele tilos. Utóbbi időben ismételten előfordult, hogy 
a Németországba való rendeltetéssel feladott kolbász- 
küldemények a német birodalmi határvámhivatal részéről

Mind a két munkát a gyűlés jegyzőkönyvi
köreit, hogy a német határvámhivatal fennjolzott eljá­
rása a húsvizsgálatrúl szóló német birodalmi törvényen

szeptemberben megnyíló beszterezebányai felső keresk. elismerésre méltatta. Elnök a jelentések kajicsán meg- alapul, melynek 12-ik szakasza értőimében húsnak íég-
emléks/.ik XIII. Leó pápa Ó szentségének ez évbeír mentesen elzárt szelcnczékben, kolbászoknak és aprítottiskolához helyez'e

Panaszt toltok nálunk a helybeli 
kész, ellen, aki egy házasuló |>árnak mogtagadt 
kívánságát, hogy őket magyar nyelven összeadja. Utána 
jártunk a dolognak s azt az értesítést szereztük, hogy

i evang. lel- tartott jubileumáról, melynek emlékét jegyzőkönyvbe 1 búsból vagy cgyébb vegyülékeknek a német birodalomba 
igadia azt a iktatták. Majd az egyházmegyei fötanfelügyelöség leira-1 v‘>̂ '> bevétcle nien rm  tiltva.

tni kerültek felolvasásra s a püs|)ök válasza azon 
üdvözlő sorokra, melyeket a kör tanítósága föpnsztorának

Szerkesztői üzenetek.
az illető lelkész azért nem vállalkozott a magyar nyelvű nevenapja alkalmából küldött. Folytatólag folliiyju elnök R F. Helyben. Ha a kérdéses tói lapnak minden egyes 

, , hazugságát, piszkolódását regisztrálni keilene, úgy akkor
eskotésre. mivel nem bírja a m agyar nyelvet, s hogy a gyűlés figyelmet egyik hígjának I'ukasz József, tiiroez- egyébre sem lenne terünk lapunkban. Hisz neki éppen csak ez

............  - .............. jubileumára, a kenyere és kiki abból él. amiből tud — Dr. Cz. S. Hudapest.
. , ! Köszönjük! R. J. Alsó-Kubin. Őszintén gratulálunk ! Másrészt 

paedagogiaí azonban fájlaljuk távozását Cz. N. Szlován. Szívesen-
oimo.k knvRlkcztúlx-11 a zátluircsui <-v. pap vífte/Ao a/. siL-gyHigyi plúl.ánosnak •éves áldozári 

múlt közgyüléesketést. A magyar nyelvnek nem bírása megma- Végül jelenti, hogy a 
gyarázhaló ugyan a helybeli ev. lelkésznél, a ki iné 
olyan időben végezte tanulmányait,, amikor a magyar szlováni tnnitónak itclto oda. Határozat, hozatott az 
nyelv tübbé-kevésbbé száműzve volt hazánk iskoláiból, „Egyházmegyei Tanügyi Értesítő" tervben levő folyó­

pálya munka 2 aranyból álló jutalmát Czinczik Nándor I- Gy. Hpnst'. Hirdetését a szerkesztői részben nem közölhetjük.
Felelős szerkesztő : llererr. <<iynla. 

Főmunkatárs. Iliinll Jiinow.



4 Turócz-Szt.-MArton,
174 — 1002. szám.

28. száiu.F e l v i d é k i  II I r  n d  ó.

Árverési hirdetmény.
1HHI. évi LX. Icz. 

közli iné teszi. hogy a
Alulirt bírósági végrehajtó 

1 0 2 . 4}-;i értelmében özeiméi I 
ziiióváraljai kir. járásbíróság lí»02. évi V. 1. 25/2 szánni 
végzése következtében Dr. Ililmer István Ügyvéd állal 
képviselt Miesik szili, l’olcreezkv Zsnzs. javára .Miesik 
András mossóczi lakos ellen 2 0 0  kor. s jár. erejéig I' 
ganaiositntt 
koron
szán, 1 szccskavágógép, 1 galmnatisztitó, 1 cséjtlögép 
tartozékaival, I sertésből i

kielégítési végrehajtás utján ieloglall és UK 
icsilit l 7 f. tétel alatt 1 tinó, 1 kocsi, 1

álló ingóságok nyilvános ár-

Jó karban levő 30 lóerejü

vizkerék
eladó. Bővebb felvilágosítással 
szolgál „Gácsí posztógyár" Gács

Mely árverésnek a zniói kir. jbiróságnak 1902. V.
1 . 2 f>/2 . számú végzése folytán 2 U0  kor. tőkekövetelés, 
ennek eddig összesen lf>9 kor. 79 fillérben biróilag már 
inegállapitott költségek erejéig a bel yszinén Mosóczon

szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 1 0 H. *> 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rónék hecsáron alól is el fog adatni.

Kelt Znióváralján, 1902. évi junius hó 25. napján. ^  
Szibner,

j&rásbirós&gi végrehajtó.

2 darab
„Turuczi Oazd. IVkiirakpcnztiíri®

O sztálysorsjegyek
legnagyobb nyeremény

1.000.000 korona
a világ legüsúlydnsiib sorsjáléku

50.000 nyeremény
100.000 sorsjegy, minden második sorsjegy 

nyer.
K a |> h a t ó :

Móskóczi Ferenczné
könyvkereskedésében.

1902. julius 18.

részvény eladd.
(’zim a kiadóhivatalban. kv

azonnal bérbeadó.
Ziínyi, mérnök.

Egy szép szoba, kamara és konyhából 
álló lakás, az állami iskolák közelében levő ^
itteni házamban á

A n. közönség szives ügyeimébe ajiin-
___ lom n raktáromon levő, dús választékú,

•m , i  ,  , .  * .  j  , ,  j«» 6* O lc só

r a l y a z a t l  n i r d e t e s .  s z ö v e t e d e t ,  g v ) e r m e i {  é s
u r i * ö l t ö n j ) ö l ( e t ,  k a l a p o -

tel kidolgozására: „Az ifjúmigi szerve- b f l f  e S e m O Ö k e t ,  i l l ű e k e t .
zésének módin, fentartasuk eszközei és sikeres ma- v 7 -z y 7 zj V 7
ködésüknek biztosítása a nemzetiséi)i heli/eken.u 

A pályázat feltételei:
a)

vehetnek
b) a jeligével ellátott dolgozatok 1903 

év márczius hó 1-éig az elnökséghez bekül­
dendők ;

c) a dolgozat írójának neve zárt boríték­
ban melléklendő s a borítékra a dolgozat jeli­
géje írandó:

d) a pályadij (50 korona) csakis absolut 
értékű munkának adatik ki.

Kelt Znióváralján, 1902. jul. hó 1-én.

g a l l é r o d a t ,  k e l ő k e t ,
k Vésztzaton kizárólag egyleti tagok n\)akkendöl(et stb. stb.

Filo Emánuel, szabómester

9  A R lc h te r - f ó l e  v

LINIMENTÜM CAPS. C0MP.
H o r g o n y - P a l n - E x p e l l e r

ogy régi kipróbált háziszer, n moly már több mint 
33 óv óta mogbizható bedör/.sölÓBfil alkalmaztatik 
köszvénynel. csuznál és meyhiilésekaél.
In tés . Silányabb utánzatok miatt bevásárláskoi 
l. i"l óvatosak legyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban allRorgonf" védjogygyol és a„Richter"czég- 
jogyzéssel fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszerésznél 
B u d a p e s te n .

F t i c h t e r  F 1. A .d. é s  t á r s a ,

Mindenkinek ajánlható
a most, 40. kiállást ért l)r. Mtlllor orvosi ta­
nácsos miivé a

bántott ideg- és
soxual-rendszerről

Turócz-Szt.-Mártonban.

A választmány megbízásából:
Párvy Endre,
cg} leli főjegyző.

Értesítés.
Tisztelettel értesítem mélyen tisztelt ren­

delőimet, hogy

női d iv a t-v a rro d á m a t
;i postuliivillái litcllenébcil levő

Kucsera-féle házba

helyeztem át.
Turócz-Szt.-MArton, 1902. julius 4-én.

Böhm Albsrtné.

Baleket elleni biztositásokaí:
a legelőnyösebb feltételek mellett eszközöl a

„NEMZETI”
Uniósét. Ri/.tositú TArsnsiíg részére

Móskóczi József
Turóc’z-Szent-Mártonlmn. 

Kiaclótiilajilonos özv. Móskóczi Ferenczne

i

valamint annak alapos gyógyításáról.
1 korona 2 0  fillér beküldése ellenében 

pnrtomcntcscn küldi
Curt llöbcr, Braunsehwcig.

Egyedül valódi angol

B A L Z S A M  Tliierry A. gyógyszerésztől
Közegószsógügyileq megvizsgálva és jóváhagyva

Az üvegek felszcrcésc a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.
Kzon balzsam belsőleg és külsőleg használható. I. A tüdő­

nek és mellnek összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, 
megszünteti a katarrhust és köpetkiválást. a fájdalmas köhögésnek elejét 

: 1 '  " l ' ‘ ' ‘ 1 is gyógyít. 2. K it ti .................

zása vagy lefizetése mellett.

toiokgyuladásnál. rekedtségnél és a Torok

a a  WOTJssi’ttitő, lisziitja a veséket, megszünteti hypocliomlriát és ....
és előmozdítja az étvágyat és emésztést. (1. Kitűnő hatása van tog- 
tájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, továbbá minden fog és száj- 
betegsegeknél és megszünteti a l'elböfiigóst, valamint a száj és gyo­
mor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint liöpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb. fagyott testrész, rüh, 
kosz és kiütések, megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakga- 
tást, köszvényt, fiillajást stb. Tessek mindig vigyázni a zöldapácza 
védjegyre, mint fent látható! Hamisításoktól legjobb óvszer egyene­
sen a gyárból eredeti kartonokban bérnicntve az osztrák magyar uio- 
narehia minden postaállomására 12 kiesi, vagy <> dupla üveget -1 
koronáért hozatni. Kúsznia és llerczegovinába 1 kor. Ö'i fillér. Kö­
veseid. nem küldetik. Szétküldés csak az összog előzetes utalványo-

Miért szenved ? £
cziót vagy amputálást, ha

Thicrry A gyógyszerész egyedül valódi
centifolia-lienöcsét

használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van. a fájdalma 
pedig elérhetetlen. \ almi i eentitolja-kenöcs basználtatik. a gvermekágyasol 
a fejelválasztás akadályainál, mellkeményedésnél, vörl.envnél, mindenféle ré 

sebeknél sóscsuz. dagadt lábaknál, sőt 
öli sebeknél; az idegentestek kiválasztá 
is stb. ; mindenléb; daganat, kinövés.

fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
vérdaganat..t, f.ilbajt és a gyermek. '

~ ---- les beküldése ellenében. 2 tégely
postaköltséggel és szállítólevéllel együtt .*) korona :.o liilér. Számtalan elismerő

i bajnál, nyílt

eredt sebeit, a nyakon t;i 
stb. stb. Szétküldés

íSSPSklaR
-, soliasem romlik el, ellenben minél 
sem a meleg, sem pedig a lódeg nem 
dlietö. Majdnem mindég van hatásuk

P

..........  ...................................... ........ .., melyekért esak
' ........ .. ki- kan,1...... ,ara,íjunk r .a k  r  .... .... a k.'-l ráKi c lb in r r l ja,

.......... ....  t, i i , - . , i  á r la lk m . v ilá j f l i i r i i  ....................!y ,-kn i-k  ii, í,i,I, ii lá.ln:iI
■ ai„- lenni. A li„l a I...1I i,„icn '

raniíyal-íyóíyszortára.
Robitscb Saucrbrunn mellett.

-Synii' a tur,',e/.s/.cnliiij'irl„lii magyar nyom,Iában. M inU .-íi l--. n0.
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